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ади этого они отправились к лед-
нику, на который еще не ступала 
нога человека — ни савойского, 

ни британского: местные крестьяне вери-
ли, что там, где гипотетически живут дра-
коны, человеку делать нечего. Драконов 
там вояжеры не обнаружили, но их взору 
открылась завораживающая картина 
ледника, у которого не было названия. 
«Предо мной простерлось море льда», — 
напишет Ричард Покок в своем дневнике. 
Ледяное море — Мер-де-Гляс (Mer de 
Glace)… Так у этих безмолвных льдов по-
явилось имя. Случилось это в 1741 году.

Много воды утекло с той поры в реке 
Арверон, но льда в Белой долине по-
прежнему достаточно для того, чтобы 

представить себе море, застывшее в ска-
зочном безвременье. Впрочем, не та-
кое уж оно и застывшее. Если провести 
ночь в приюте «Космик» или поставить 
палатку по ту сторону пика Эгюий-дю-
Миди (Aiguille de Midi), на который из го-
рода ведет самая высокая канатная до-
рога, то можно услышать звуки движу-
щихся льдов. Мер-де-Гляс поет и шуршит, 
звучит мириадами звуков — создается 
впечатление, что их производят мерцаю-
щие над ним, танцующие, а иногда и па-
дающие звезды. Он дышит, он живой.

А когда рассвет вычерчивает на гори-
зонте полосу, разгорающуюся все ярче 
и ярче, кажется, что резкие, причудливых 
очертаний вершины пришли в движе-
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ние. Хочется верить, что это не опти-
ческий эффект от преломления све-
та в дымке, а десятки драконов и дра-
кончиков — больших, маленьких, 
совсем крошечных, они просыпаются 
ото сна и… допустим, чистят зубы.

Солнце не встает — взлетает из-за 
горизонта, и сразу становится тепло, 
даже жарко. Давно разошлись по сво-
им маршрутам альпинисты, повисли 
над бездной на своих «качелях» ска-
лолазы. Сотни туристов всех возрас-
тов, обоих полов и разных состоя-
ний души отправились на склон, как 
в паломничество. Они стремятся про-
ехать этот самый длинный в мире 
горнолыжный спуск, словно он 
важнейший отрезок их жизни, уже со-
стоявшейся и прекрасной, коль скоро 
судьба их привела в Шамони.

Белая долина — это 22-километ-
ровый спуск по настоящему ледни-
ку, трасса без трассы, ограничителей 
и маркировки. На планах она теперь 
не отмечается, так как многие пы-
таются спуститься по ней самостоя-
тельно, без сопровождения гида.

Чтобы Белая долина не оказалась 
последним пунктом вашей travel-
биографии, следует помнить, что 
ее горнолыжный спуск – не подго-
товленный ратраками склон, а все-
таки внетрассовый маршрут. Его лег-
ко и приятно пройти в сопровожде-
нии гида. Легко, потому что гид знает 
трещины в леднике, приятно, потому 
что он покажет то, что сами вы, быть 
может, не увидите. К тому же все 
гиды Шамони, как правило, весьма 
приятны в общении.  
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